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WanderZEIT 
Bad Kleinkirchheim
Nockberge

Millstätter See
Bad Kleinkirchheim

Nockberge

seeundberg.at

Cool Down Places

Wenn der Klimawandel spürbar wird und die Tage heißer, 
sehnen wir uns nach Plätzen, die Körper, Geist und Seele 
erfrischen. Unsere Cool Down Places inmitten der Natur sind 
für alle frei zugänglich und informieren zudem über die 17 SDGs 
(Sustainable Development Goals).

When climate change becomes noticeable and the days get hotter, we 
long for places that refresh body, mind and soul. Our Cool Down Places 
in the middle of nature are freely accessible to all and also provide 
information about the 17 SDGs (Sustainable Development Goals).

Mautstraßen/Panoramastraßen

Kostenpflichtige Straßen. Infos und Öffnungszeiten 
unter dem QR-Code abrufbar.

Chargeable roads. Information and opening hours  
available under the QR code.

LEGENDE | Map key

Startpunkt | Start

markierter Forstweg | marked forest path

markierter Wanderweg | marked hiking path

markierter Steig | marked steep track

TOP 10 Wanderungen | TOP 10 hikes 

Wanderungen | hikes 

Berg | mountain

Parkplatz | car parking

Bahnhof | train station

Alpe Adria Trail

Autobahn | motorway 

Bundesstraße | main road

Landesstraße | regional road

Eisenbahn | train 

Burgen & Schlösser | castles & palaces 

Schiffsanlegestelle | boat landing stage

Bergbahnen im Sommer geöffnet  | Cable cars open in summer

Bergbahnen im Sommer geschlossen | Cable cars closed in summer

Klettern | climbing

BadeZEIT 365| LakeTIME 365

Mit dem Österreichischen Wandergütesiegel zeigt sich 
geprüfte Qualität auf Schritt und Tritt – naturnahe Wege, herz-
liche Gastgeber und perfekt abgestimmte Angebote für ein 
unvergessliches Wandererlebnis. www.wanderdoerfer.at 
With the Austrian Hiking Quality Seal, certified quality is evident 
every step of the way – nature-friendly trails, warm hospitality, and 
perfectly coordinated offers for an unforgettable hiking experience.

Hütte mit Verpflegung | hut with catering

Hütte ohne Verpflegung | hut without catering

Hütte mit Übernachtung | hut for overnight stay

Leichte Route | easy route

Mittelschwere Route | moderate route

Schwere Route | difficult route

Schwierigkeitsklassen | difficulties:

Hütten| huts:

Almhüttenguide:

Im Almhüttenguide sind rd. 270 Almgastgeber:innen 
erfasst. Infos und Öffnungszeiten unter dem QR-Code 
abrufbar.

Around 270 mountain hut hosts are listed in the Almhüttenguide. 
Information and opening times can be called up using the QR code.

 Feedback geben & Urlaub gewinnen!

https://www.outdooractive.com/de/list/cool-down-places/285709018/
https://almhuetten.guide/
https://www.seeundberg.at/wandern/panoramastrassen/
http://tmona.at/6el8


PANORAMAWANDERUNGEN UND THEMENWEGE
PANORAMIC HIKES AND THEME TRAILS

Ebene
Reichenau

Deutsch-Griffen

Lendorf

Baldramsdorf

Spittal an
der Drau

Ferndorf

Radenthein
Bad Kleinkirchheim

UNESCO Biosphärenpark 
Kärntner Nockberge

Gnesau

Himmelberg

Feldkirchen

Maltschacher See

Flatschacher See

Flughafen 
Klagenfurt

Bahnhof
Villach

Turracher See

Brennsee

Millstätter See

Sirnitz/Albeck

Feld am See

Fresach

Seeboden am 
Millstätter See

Millstatt
am See

Döbriach am
Millstätter See

Falkert

Turracher Höhe

Hochrindl

Afritzer
See

EIN RIEGEL VON EINEM BERG
Startpunkt | Starting point: Panoramabahn-Talstation
Zielpunkt | Destination: Panoramabahn-Talstation
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 525 m
         Weglänge | Trail length: 9,4 km, Gehzeit | Walking time: 3 h 17 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Der Schoberriegel ist mit 2.208 Metern Seehöhe quasi der Hausberg der Turra-
cher Höhe, Auf seinem aussichtsreichen Gipfel führt der Wanderweg 153 über die 
sogenannte Gruft hinab und von dort auf dem Weg 150 am Grünsee vorbei ins Tal 
zurück.

At 2,208 meters above sea level, the Schoberriegel is practically the local 
mountain of the Turracher Höhe. Hiking trail 153 leads down to its panoramic 
summit via the so-called Gruft and from there back down to the valley on trail 
150 past the Lake Grünsee.

AUF DEN SPUREN DES BERGBAUS
Startpunkt | Starting point: Panoramabahn-Talstation
Zielpunkt | Destination: Panoramabahn-Talstation
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 320 m 
         Weglänge | Trail length: 4,9 km, Gehzeit | Walking time: 2 h 9 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Ausgangspunkt ist die Talstation der Panorama Bahn. Hinauf geht’s mit dem 
Lift, dann ein kurzer aber steiler Anstieg (ca. 150 HM), weiter zum 3-Seen-Blick 
und über die Karmulde (Barbarastollen, Knappenhaus) hinunter zur Talstation 
der Panorama Bahn bzw. startet man bei der Talstation und wandert über den 
Barbaraweg hinauf zum Barbarastollen , weiter zum 3-Seen Blick, kurz weiter 
Richtung Kornock und dann hinunter zur Bergstation Panorama Bahn. Weiter 
entweder zu Fuß, mit dem Lift oder dem NOCKY Flitzer.

The starting point is the valley station of the Panorama cable car. Take the lift up, 
then a short but steep ascent (approx. 150 m), continue to the 3-Seen-Blick and 
via the Karmulde (Barbarastollen, Knappenhaus) down to the Panorama Bahn 
valley station or start at the valley station and hike via the Barbaraweg up to the 
Barbarastollen, continue to the 3-Seen Blick, briefly continue towards Kornock 
and then down to the Panorama Bahn mountain station. Continue either on 
foot, with the lift or the NOCKY Flitzer.

JAGASTEIG - STEIG UM STEIG 
AUF DEN FALKERT
Startpunkt | Starting point: Heidi-Hotel Falkertsee
Zielpunkt | Destination: Heidi-Hotel Falkertsee
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 618 m
         Weglänge | Trail length: 7,9 km, Gehzeit | Walking time: 3 h 10 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Der zackige Jagasteig (Weg 6) führt vorerst auf den Rodresnock und durch die 
Falkertscharte (Weg 160) auf den Falkertspitz. Weiter geht es zum Aussichtspunkt 
Hundsfeldscharte (Weg 109) auf das Falkertköpfel und zur Bergstation Falkertlift. 
Über den Fadenberg führt der Weg hinunter zur Goggauwirthütte (Weg 3) und zurück 
zum Ausgangspunkt.

The jagged Jagasteig trail (trail 6) first leads to the Rodresnock and through the 
Falkertscharte (trail 160) to the Falkertspitz. Continue to the Hundsfeldscharte 
viewpoint (trail 109) on the Falkertköpfel and to the Falkertlift mountain station. 
The trail leads over the Fadenberg down to the Goggauwirthütte (trail 3) and 
back to the starting point.

RUND UM DIE TSCHWARZEN
Startpunkt | Starting point: St. Ruprecht
Zielpunkt | Destination: St. Ruprecht
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 146 m 
Weglänge | Trail length: 11,5 km , Gehzeit | Walking time: 3 h
         Wegbeschreibung | Route description: 
Ausgangspunkt St. Ruprecht; Aufstieg nach Dietrichstein; über Förolach in den 
Rogggraben und diesen aufwärts nach Rogg, Kofl, Lang, vorbei am schönen 
Langer Bildstock und über den St. Ulricher Boden zum Fuß der Tschwarzen 
nach Haiden und Lendorf zurück zum Ausgangspunkt.

Starting point St. Ruprecht; ascent to Dietrichstein; via Förolach into the 
Rogggraben and uphill to Rogg, Kofl, Lang, past the beautiful Langer wayside 
shrine and over the St. Ulricher Boden to the foot of the Tschwarzen to Haiden 
and Lendorf back to the starting point.

WACHSENBERG UND KITZELKAPELLE
Startpunkt | Starting point: Poitschach
Zielpunkt | Destination: Poitschach
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 489 m
         Weglänge | Trail length: 11,7 km, Gehzeit | Walking time: 3 h 48 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Schöne Rundwanderung mit Start beim Feuerwehrhaus Poitschach. Dem 
markierten Wanderweg Richtung Norden entlang des „Tauschweg“ bis nach 
Wachsenberg gehen und weiter zum Gipfel des Kitzel mit gotischer Kapelle 
wandern. Herrliche Aussicht auf das Feldkirchner Becken und die umliegende 
Berglandschaft. Abstieg vom Kitzel über Hinterwachsenberg weiter durch die 
Ortschaft Wachsenberg (schöner Aussichtspunkt auf 860m Höhe) und die alte 
Gemeindestraße wieder zurück zum Ausgangspunkt in Poitschach.

Beautiful circular hike starting at the Poitschach fire station. Follow the marked 
hiking trail north along the “Tauschweg” to Wachsenberg and continue to the 
summit of the Kitzel with its Gothic chapel. Magnificent views of the Feldkirchen 
basin and the surrounding mountain landscape. Descent from Kitzel via 
Hinterwachsenberg and on through the village of Wachsenberg (beautiful 
viewpoint at 860m above sea level) and along the old municipal road back to the 
starting point in Poitschach.

HOCH ÜBER FELDKIRCHEN - 
KÄRNTEN IM BLICK
Startpunkt | Starting point: Feldkirchen (Antoniusheim)
Zielpunkt | Destination: Feldkirchen
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 611 m
         Weglänge | Trail length: 21,4 km, Gehzeit | Walking time: 6 h
Wegbeschreibung | Route description: 
Zunächst auf Wanderweg 8 durch den Körausgraben zum Flatschacher See, dann 
über Schleichenfeld zur rund in 1.000 m Höhe gelegenen Siedlung Saurachberg und 
Tschriet wandern. In Tschriet haben Sie eine herrliche Fernsicht über das südliche 
und östliche Kärnten. Abstieg über Manessen, Sallach nach Tiffen mit der alten, 
historisch wertvollen Wehrkirche; über Elbling und Krahberg zurück nach Feldkirchen.

First take hiking trail 8 through the Körausgraben to Lake Flatschacher See, then 
hike via Schleichenfeld to the settlement of Saurachberg and Tschriet, situated 
at around 1,000 m above sea level. In Tschriet you have a magnificent view over 
southern and eastern Carinthia. Descend via Manessen, Sallach to Tiffen with 
its old, historically valuable fortified church; via Elbling and Krahberg back to 
Feldkirchen.

AUF DEN SPUREN DES WASSERS
Startpunkt | Starting point: Touristikbüro Feldkirchen
Zielpunkt | Destination: Touristikbüro Feldkirchen
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 163 m 
         Weglänge | Trail length: 12,8 km , Gehzeit | Walking time: 4 h
Wegbeschreibung | Route description: 
Vom Touristikbüro führt die Tour aus der Stadt hinaus und durch den idyllischen 
Körausgraben zum Flatschacher See, dort geht die Wanderung weiter in 
Richtung Pichlern bis in den malerischen Poitschacher Graben. Dem Tiebelfluss 
entlang und über Waiern retour. 

From the tourist office, the tour leads out of the town and through the idyllic 
Körausgraben to Lake Flatschacher See, where the hike continues in the 
direction of Pichlern to the picturesque Poitschacher Graben. Along the Tiebel 
river and back via Waiern. 

NATURSCHAUSPIEL TIEBELQUELLEN
Startpunkt | Starting point: Gemeindeamt Himmelberg
Zielpunkt | Destination: Gemeindeamt Himmelberg
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 294 m
         Weglänge | Trail length: 9,9 km, Gehzeit | Walking time: 3 h
Wegbeschreibung | Route description: 
Bei der Wanderung zu den Tiebelquellen spüren wir die Kraft des Wassers 
hautnah. Weitblicke sind von Wöllach aus garantiert, bevor der idyllische 
Weg wieder zurück in den Ort führt.

On the hike to the Tiebel springs, you can feel the power of the water up 
close. Far-reaching views are guaranteed from Wöllach before the idyllic 
path leads back to the village.

EIN GRABEN, DER ES IN SICH HAT
Startpunkt | Starting point: Gemeindeamt Himmelberg
Zielpunkt | Destination: Gemeindeamt Himmelberg
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 134 m
         Weglänge | Trail length: 9,5 km, Gehzeit | Walking time: 2 h 34 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Entlang des Tiebelbaches die Seele baumeln und die Naturschönheit 
des Tiebelgrabens auf sich wirken lassen. Den Graben erreicht man in 
Himmelberg vorbei am Landgasthaus Zeilinger in Richtung Poitschach. Im 
Graben nach Pichlern abzweigen und über die Ortschaften Schleichenfeld 
und Tobitsch führt der Weg nach Himmelberg zurück.

Relax along the Tiebelbach stream and take in the natural beauty of the 
Tiebelgraben. You reach the ditch in Himmelberg past the Zeilinger coun-
try inn in the direction of Poitschach. In the ditch, turn off towards Pichlern 
and the trail leads back to Himmelberg via the villages of Schleichenfeld 
and Tobitsch.

VIER GIPFEL, EIN WANDERHIMMEL
Startpunkt | Starting point: Tankstelle Himmelberg
Zielpunkt | Destination: Tankstelle Himmelberg
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 822 m 
         Weglänge | Trail length: 22,8 km , Gehzeit | Walking time: 7 h
Wegbeschreibung | Route description: 
Vier Gipfel erklimmen wir auf dieser Wanderung. Über saftige Almwiesen und 
weitläufige Wälder führt die Route hinauf auf den Dragelsberg, vorbei am 
Himmelberger Hochmoor geht es weiter über Zedlitzberg, Klatzenberg zum 
Saurachberg (1040 m). 

There are four peaks to climb on this hike. The route leads across lush 
alpine meadows and extensive forests up to the Dragelsberg, past the 
Himmelberger Hochmoor and on via Zedlitzberg and Klatzenberg to the 
Saurachberg (1040 m). 

DIE KRAFT DER URSULAQUELLE
Startpunkt | Starting point: Hochrindl Alpl
Zielpunkt | Destination: Hochrindl Alpl
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 332 m
         Weglänge | Trail length: 6,3 km, Gehzeit | Walking time: 2 h 10 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Mystisch wird ein Almspaziergang zur Ursulaquelle auf der Hochrindl 
- ein Fichtenwald weist den Weg zu dieser besonderen Heilquelle für 
Augenleiden. Hier nehmen wir uns ZEIT, neue Kraft zu tanken. Wir setzen 
die Wanderung fort in Richtung Kruckenspitz mit seinem Wetterkreuz auf 
1886 Meter Seehöhe. Zurück verläuft die Strecke über die weitläufigen 
Almen des Zmollnigboden. 

An alpine walk to the Ursula spring on the Hochrindl is mystical - a spruce 
forest leads the way to this special healing spring for eye complaints. 
Here we take TIME to recharge our batteries. We continue the hike in the 
direction of Kruckenspitz with its weather cross at 1886 meters above sea 
level. The route back leads across the extensive alpine pastures of the 
Zmollnigboden. 

RUNDWANDERWEG SPEICHERTEICH
Startpunkt | Starting point: Parkplatz Hochrindl
Zielpunkt | Destination: Parkplatz Hochrindl
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 150 m
         Weglänge | Trail length: 4 km, Gehzeit | Walking time: 1 h 20 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Man startet beim großen Parkplatz auf der Hochrindl. Auf der 
Wanderstrecke kommt man an einigen bewirtschafteten Almgaststätten 
vorbei, und wandert weiter bis zum Speicherteich, wo man mit einer 
traumhaften Bergkulisse belohnt wird. 

You start at the large parking lot on the Hochrindl. On the hiking route, 
you pass a few mountain inns and continue to the reservoir, where you 
are rewarded with a fantastic mountain backdrop. 

RUNDWANDERWEG MARTIN 
HINTEREGGER MEIN HEIMATDORF
Startpunkt | Starting point: Gemeindeamt Albeck
Zielpunkt | Destination: Gemeindeamt Albeck
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 100 m 
         Weglänge | Trail length: 4,5 km, Gehzeit | Walking time: 1 h 10 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Vom Startpunkt geht es in Richtung St. Leonhardstraße zum Landgasthof
„Zum Scheiber“. Weiters über die Straße zum Erlebnisspielplatz. Die Route 
verläuft weiter über eine kleine Brücke am Rammelbach bis zum Aufstieg 
Waldweg und gehen bis zum Sportplatz Sirnitz. Danach über eine Brücke 
beim Sägewerk Greiler vorbei über die Straße zum Naturschwimmbad 
Sirnitz. Von dort zurück zur Hauptstraße und beim Gehweg entlang über 
den Dorfbichl bei der Kirche vorbei zur Volksschule und zurück zum 
Zielpunkt. 

From the starting point, head in the direction of St. Leonhardstraße to the 
Landgasthof “Zum Scheiber”. Continue along the road to the adventure 
playground. The route continues over a small bridge on the Rammelbach 
to the ascent Waldweg and continues to the Sirnitz sports field. Then over 
a bridge past the Greiler sawmill and along the road to the Sirnitz natural 
swimming pool. From there back to the main road and along the sidewalk 
over the Dorfbichl past the church to the elementary school and back to 
the finish point. 

RUND UM DEN HAIDENBACH
Startpunkt | Starting point: Gasthof Wunder Haidenbach
Zielpunkt | Destination: Gasthof Wunder Haidenbach
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 991 m
         Weglänge | Trail length: 22,8 km, Gehzeit | Walking time: 7 h 
Wegbeschreibung | Route description: 
Man folgt den Wegen 163 und 165 über die Lichteben zur Walderhütte. 
Wer möchte, kann über den Weg 109 auf den Gipfel des Wöllaner Nocks 
(2145 m) wandern. Von dort gelangt man über den Weg 163 entlang des 
Haidenbaches durch den “Plotschengraben”.

Follow paths 163 and 165 via Lichteben to the Walderhütte. If you wish, 
you can hike to the summit of the Wöllaner Nock (2145 m) via trail 109. 
From there, take trail 163 along the Haidenbach stream through the 
“Plotschengraben”.

NICHT AUF DEM HOLZWEG
Startpunkt | Starting point: Kulturhausparkplatz Gnesau
Zielpunkt | Destination: Kulturhausparkplatz Gnesau
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 137 m
         Weglänge | Trail length: 6,4 km, Gehzeit | Walking time: 1 h 46 min
Wegbeschreibung | Route description: 
Am Holzkulturwanderweg kann man sich anhand von 20 Schautafeln 
über die verschiedenen Holzarten informieren. Besonderheiten am Weg 
sind das 1. Kärntner Arboretum - der Garten der Bäume - aufwendige 
Holzskulpturen „Die 4 Jahreszeiten“, „Die betenden Hände“ sowie ein 
Kräutergarten und eine Rindenhütte.

On the wood culture trail, you can find out about the different types of 
wood on 20 information boards. Special features along the trail include 
the 1st Carinthian arboretum - the garden of trees - elaborate wooden 
sculptures “The 4 Seasons”, “The Praying Hands” as well as a herb garden 
and a bark hut.

3 SEEN AUF EINEN STREICH

Startpunkt | Starting point: Turracher See
Zielpunkt | Destination: Turracher See
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 172 m 
         Weglänge | Trail length: 7,6 km, Gehzeit | Walking time: 2 h

Wegbeschreibung | Route description: 
See(h)nsucht nach Bergseen? Diese stillt der 3-Seen-Weg auf der Turracher 
Höhe auf knapp 1.800 Meter Seehöhe. Wir wandern auf dem gut beschilderten 
Weg vom Turracher See in Richtung Süden zum idyllischen Grünsee und weiter 
zum Schwarzsee. Von dort geht es zurück zum Ausgangspunkt. Interessante 
Thementafeln machen die Wanderung einmal mehr zum kurzweiligen Erlebnis. 
Hier nehmen wir uns ZEIT, Kraftplätze inmitten der Natur zu entdecken.

A craving for mountain lakes? The 3-lake trail on the Turracher Höhe at almost 
1,800 meters above sea level satisfies this craving. We hike along the well-sign-
posted trail from Turracher See southwards to the idyllic Grünsee and on to 
Schwarzsee. From there we return to the starting point. Interesting themed 
boards once again make the hike an entertaining experience. Here we take TIME 
to discover places of power in the midst of nature.

NOCKBERGE-TRAIL

Startpunkt | Starting point: Talstation Aineck auf der Katschberghöhe  
Zielpunkt | Destination: Klingerpark Seeboden am Millstätter See.
         Weglänge | Length of path: ~ 126 km

Etappe 1 | Katschberg – Neue Bonner-Hütte
Etappe 2 | Neue Bonner-Hütte – Innerkrems
Etappe 3 | Innerkrems – Turracher Höhe
Etappe 4 | Turracher Höhe – Falkertsee
Etappe 5 | Falkertsee - Bad Kleinkirchheim
Etappe 6 | Bad Kleinkirchheim - Erlacherhaus
Etappe 7 | Erlacherhaus – Millstätter Hütte
Etappe 8 | Millstätter Hütte - Seeboden am M. S.

Hier nehmen wir uns ZEIT, in acht Tagen den UNSECO Biosphärenpark Kärntner 
Nockberge zu erwandern. Wir erleben sanfte Gipfel, heilsames Thermalwasser 
in Bad Kleinkirchheim und unvergessliche Seeberührungen® am Millstätter See. 
Das Juwel in Kärnten.

Here we take TIME to hike the UNSECO Carinthian Nockberge Biosphere Park in 
eight days. We experience gentle peaks, healing thermal water in Bad Kleinkirch-
heim and unforgettable Seeberührungen® on Lake Millstätter See. The jewel in 
Carinthia.

ALPE-ADRIA-TRAIL

Startpunkt | Starting point: Heiligenblut am Fuße des Großglockners &
Zielpunkt | Destination: Muggia am Adriatischen Meer
         Weglänge | Length of path: ~ 700 km

Etappe 15 | Langalmtal - Falkerthaus/Lärchenhütte
Etappe 16 | Falkerthaus/Lärchenhütte - Bad Kleinkirchheim
Etappe 17 | Bad Kleinkirchheim - Arriach

Wegbeschreibung | Route description: 
Der Weitwanderweg verbindet die drei Regionen Kärnten, Slowenien und Fri-
aul-Julisch Venetien auf insgesamt 43 Etappen á 17 km. Er führt vom Fuße des 
höchsten Berges Österreichs, des Großglockners, durch drei Länder – Öster-
reich, Italien, Slowenien – bis an die Adria nach Muggia. Die Vielfalt auf der Süd-
seite der Alpen, ihre gemeinsame Geschichte und der kulturelle Reichtum des 
Alpen-Adria-Raums sind am Alpe-Adria-Trail stetige Begleiter.

The long-distance hiking trail connects the three regions of Carinthia, Slovenia 
and Friuli-Venezia Giulia over a total of 43 stages of 17 kilometres each. It leads 
from the foot of Austria‘s highest mountain, the Grossglockner, through three 
countries - Austria, Italy and Slovenia - to the Adriatic Sea in Muggia. The diversity 
on the southern side of the Alps, their shared history and the cultural richness of 
the Alps-Adriatic region are constant companions on the Alpe-Adria-Trail.

SLOW TRAIL MALTSCHACHER SEE

Wegbeschreibung | Route description: 
Wie eine Oase der Ruhe liegt der Maltschacher See nahe der Stadt Feldkirchen. 
Hier am Seeufer startet der Slow Trial Maltschacher See. Er führt durch Wäl-
der, Moor und Wiesen, vorbei an Bauernhöfen und durch den Weingarten des 
Weinguts TrippelGUT. Meditative Texte und eine Aussichtsplattform laden ein, 
innezuhalten.
 
Lake Maltschach near the town of Feldkirchen is an oasis of calm. The Slow Trial 
Maltschacher See starts here on the lakeshore. It leads through forests, moor-
land and meadows, past farms and through the vineyard of the TrippelGUT wi-
nery. Meditative texts and a viewing platform invite you to pause for a moment.

Große Runde | Large round:
Ausgangspunkt & Endpunkt | Starting point & end point: 
Öffentl. Strandbad Maltschacher See
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 110 m
         Weglänge | Trail length: 7,1 km, Gehzeit | Walking time: 1 h 50 min 

Kleine Runde | Small round:
Ausgangspunkt & Endpunkt | Starting point & end point: 
Öffentl. Strandbad Maltschacher See
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 50 m
         Weglänge | Trail length: 3,5 km, Gehzeit | Walking time: 55 min

GIPFELWANDERUNG RINSENNOCK

Startpunkt | Starting point: Talstation Kornock-Bahn
Zielpunkt | Destination: Talstation Kornock-Bahn
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 600 m 
         Weglänge | Trail length: 10,7 km, Gehzeit | Walking time: 4 h 11 min

Wegbeschreibung | Route description: 
Die Wanderung führt auf den Kornock wo Sie erstmals die Aussicht genießen 
können. Danach geht es den Weg 149 weiter auf den Gipfel des Rinsennock 
(2.334 m, ca. 30 Min.) und von dort geht’s dann über die Karmulde oder 
Winkleralm und Schafalm wieder zurück zur Kornockbahn-Talstation (Genießer 
fahren gemütlich mit der Kornockbahn im Juli und August zum Kornock hinauf).

The hike leads to the Kornock where you can enjoy the view for the first time. 
Then continue to the summit of the Rinsennock (2,334 m, approx. 30 min.) and 
enjoy the wonderful view over the Nockberge mountains and from there return 
to the Kornockbahn valley station via the Karmulde or Winkleralm and Schafalm 
(Connoisseurs can take the Kornockbahn up to the Kornock in July and August).

FALKERTSEE - SONNTAGSTAL - FALKERT

Startpunkt | Starting point: Falkertsee
Zielpunkt | Destination: Falkertsee
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 439 m
         Weglänge | Trail length: 4,7 km, Gehzeit | Walking time: 2 h 30 min

Wegbeschreibung | Route description: 
Vom Falkertsee geht es entlang des Wanderweges 1591 durch das Sonntagstal 
hinauf zur Falkertscharte. Wir wechseln sie auf den Wanderweg 109 in Rich-
tung Norden zum Falkert (2.308 m). Vorbei an der Bergstation Spitzlift, geht es 
zur Hundsfeldscharte, und über den Wanderweg 3, in Richtung Nordost, zurück 
zum Ausgangspunkt.

From the Falkertsee lake, follow hiking trail 1591 through the Sonntagstal valley 
up to the Falkertscharte. We change to hiking trail 109 heading north to the 
Falkert (2,308 m). Passing the Spitzlift mountain station, the route leads to the 
Hundsfeldscharte and back to the starting point via hiking trail 3 in a north-eas-
terly direction.

HOHER GALLIN

Startpunkt | Starting point: Oberglan bzw. Schloss Gradisch
Zielpunkt | Destination: Hoher Gallin
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 486 m
         Weglänge | Trail length: 11,7km, Gehzeit | Walking time: 3 h 40 min

Wegbeschreibung | Route description: 
Am Fuße des Schlosses Gradisch startet die Wanderung und führt unterhalb 
des Schlosses und anschließend einen Holzbringungsweg (Wanderweg Nr. 4) 
entlang Richtung Gipfel. Der Weg führt im Wald entlang weiter auf einem schma-
len Steig zum 1.046 m hohen Gallin. Den Ausgangspunkt der Wanderung errei-
chen Sie über den gleichen Weg wie beim Aufstieg. Tipp: Der Hohe Gallin kann 
auch von Moosburg und Pörtschach erklommen werden.

The hike starts at the foot of Gradisch Castle and leads below the castle and 
then along a logging trail (hiking trail no. 4) towards the summit. The trail conti-
nues through the forest on a narrow path to the 1,046 m high Gallin. You reach 
the starting point of the hike via the same path as the ascent. Tip: The high Gallin 
can also be climbed from Moosburg and Pörtschach.

HOCH, HÖHER HOCHRINDL

Startpunkt | Starting point: Parkplatz Hochrindl
Zielpunkt | Destination: Parkplatz Hochrindl
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 1.000 m
         Weglänge | Trail length: 20,8 km, Gehzeit | Walking time: 8 h 

Wegbeschreibung | Route description: 
Wir folgen dem Weg Richtung Weißes Kreuz, erklimmen voller Stolz die
Lattersteighöhe, anschließend die noch höhere Bretthöhe und und stehen 
mitten im Bergparadies der Gurktaler Alpen. Weiter geht es über den Großen 
Speikkofel Richtung St. Lorenzen und bei einer Weggabelung links zur Hochrindl 
zurück, wo die erlebnisreiche Bergtour endet.

We follow the path in the direction of the Weißes Kreuz, proudly climb the 
Lattersteighöhe, then the even higher Bretthöhe and stand in the middle of the 
mountain paradise of the Gurktal Alps. We continue over the Großer Speikkofel 
in the direction of St. Lorenzen and turn left at a fork in the path back to Hoch-
rindl, where the eventful mountain tour ends.

WANDERUNG VOM HEIDI-HOTEL 
FALKERTSEE ZUR GLOCKENHÜTTE

Startpunkt | Starting point: Heidi-Hotel Falkertsee
Zielpunkt | Destination: Glockenhütte
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 533 m
         Weglänge | Trail length: 5,9 km, Gehzeit | Walking time: 3 h 30 min

Wegbeschreibung | Route description: 
Startpunkt ist das Heidi-Hotel Falkertsee, über den Wanderweg 3 geht es zur 
Hundsfeldscharte, von hier aus weiter Richtung NW zum Steinnock (2.197 m) 
und weiter über den Wanderweg 3 und beim Wegkreuz auf den Wanderweg 
161 weiter zum Gipfel des Klomnock‘s (2.331 m). Hier geht es Richtung NO über 
einen schmalen Steig am Grat entlang Richtung Glockenhütte/Schiestelscharte. 

Starting point is the Heidi Hotel Falkertsee, via hiking trail 3 to the Hundsfeld-
scharte, from here continue NW to the Steinnock (2,197 m) and continue via 
hiking trail 3 and at the crossroads onto hiking trail 161 to the summit of the 
Klomnock (2,331 m). From here, head NE along a narrow path along the ridge 
towards the Glockenhütte/Schiestelscharte. 

NATURIDYLL MALTSCHACHER SEE

Startpunkt | Starting point: Strandbad Maltschacher See
Zielpunkt | Destination: Strandbad Maltschacher See
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 214 m
         Weglänge | Trail length: 8,7 km, Gehzeit | Walking time: 2 h 55 min

Wegbeschreibung | Route description: 
Die Tour beginnt beim öffentlichen Strandbad und verläuft durch das Feriendorf 
Maltschacher See hindurch in Richtung TrippelGUT. Durch die Weingärten wan-
dert man am Slow Trail entlang bis zum Mattersdorferhof und weiter in die Ort-
schaft Mattersdorf. Hier auf der Gemeindestraße in Richtung St. Martin bleiben 
und nach links nach Hoch St. Paul und auf den Zingelsberg abzweigen. Vom Zin-
gelsberg geht es wieder zurück durch die Ortschaft Maltschach an den See. Wer 
gerne länger unterwegs ist, kann noch einen Abstecher nach Sittich machen 
und die Fililakirche Sittich besichtigen. Die Wege sind rot-weiss-rot markiert.

The tour starts at the public lido and runs through the vacation village of Malt-
schacher See in the direction of TrippelGUT. Walk through the vineyards along 
the Slow Trail to the Mattersdorferhof and on to the village of Mattersdorf. Here, 
stay on the municipal road in the direction of St. Martin and turn left towards 
Hoch St. Paul and the Zingelsberg. From Zingelsberg, the route leads back 
through the village of Maltschach to the lake. If you want to stay longer, you 
can make a detour to Sittich and visit the Filila Church in Sittich. The paths are 
marked red-white-red.

NATUTRERLEBEN FÜR ALLE
Barrierefrei wandern in Kärnten
Barrier-free hiking in Carinthia

WANDER-REGELN 
 › Trage immer festes Schuhwerk und bequeme Kleidung.
 › Informiere dich vorab über die Streckenbeschaffenheit und das Wetter.
 › Verlasse niemals den markierten Weg und halte dich an die Wegweiser.
 › Nimm ausreichend zu trinken und Proviant mit.
 › Höre auf deinen Körper und schone dich, wenn du müde wirst.
 › Überlasse die Natur so, wie du sie vorgefunden hast und sammle Müll auf.
 › Respektiere die Anwohner und ihre Privatsphäre.
 › Halte Rücksicht auf andere Wandernde und passe dein Tempo an.
 › Vermeide unnötige Geräusche und störe keine Tiere.
 › Verwende bei Bedarf Wanderstöcke oder andere Hilfsmittel.

DANKE!

Im Notfall ruhig bleiben und Rettung oder Bergrettung verständigen:

Euro- Notruf: 112
Bergret tung: 140

HIKING RULES 
 › Always wear sturdy shoes and comfortable clothing.
 › Find out in advance about the nature of the route and the weather.
 › Never leave the marked trail and follow the signposts.
 › Take enough to drink and provisions with you.
 › Listen to your body and take it easy when you get tired.
 › Leave nature as you found it and pick up litter.
 › Respect local residents and their privacy.
 › Be considerate of other hikers and adjust your pace accordingly.
 › Avoid making unnecessary noise and do not disturb any animals.
 › Use walking sticks or other aids if necessary.

 
THANK YOU! 

In an emergency, stay calm and call rescue or mountain rescue:

Euro emergency number: 112 
Mountain rescue: 140

10 VERHALTENSREGELN 
für den Umgang mit Weidevieh

1. Kontakt zum Weidevieh vermeiden, Tiere nicht füttern, sicheren 
Abstand halten

2. Ruhig verhalten, Weidevieh nicht erschrecken
3. Mutterkühe beschützen ihre Kälber, Begegnung von Mutterkühen und 

Hunden vermeiden
4. Hunde immer unter Kontrolle halten und an der kurzen Leine führen. 

Ist ein Angriff abzusehen: sofort ableinen
5. Wanderwege auf Almen und Weiden nicht verlassen
6. Wenn Weidevieh den Weg versperrt, mit möglichst großem Abstand 

umgehen
7. Bei Herannahen von Weidevieh: Ruhig bleiben, den Tieren ausweichen, 

aber nicht den Rücken zukehren
8. Schon bei ersten Anzeichen von Unruhe der Tiere Weidefläche zügig 

verlassen
9. Zäune beachten. Falls es ein Tor gibt, dieses nutzen, danach wieder 

schließen und Weide zügig queren
10. Den arbeitenden Menschen, der Natur und den Tieren mit Respekt 

begegnen

10 RULES OF BEHAVIOUR for dealing with grazing livestock 
1. Avoid contact with grazing livestock, do not feed animals, keep a safe 

distance
2. Behave calmly, do not frighten grazing cattle
3. Mother cows protect their calves, avoid encounters between mother 

cows and dogs
4. Always keep dogs under control and on a short lead. If an attack is 

foreseeable: put them on a lead immediately
5. Do not leave hiking trails on mountain pastures and meadows
6. If grazing cattle block the path, keep as far away as possible
7. When approaching grazing livestock: stay calm, avoid the animals, but 

do not turn your back on them
8. Leave the grazing area quickly at the first sign of restlessness of the 

animals
9. Pay attention to fences. If there is a gate, use it, then close it again and 

cross the pasture quickly
10. Treat working people, nature and animals with respect

Sanfte Kuppen, saftige Almwiesen und erhabene Weitblicke - beim Wandern 
im UNESCO Biosphärenpark Kärntner Nockberge nehmen wir uns ZEIT, in 
eine unberührte Naturlandschaft einzutauchen. Der wohltuende Duft der 
Zirbe liegt hier in der Luft. Ihre ätherischen Öle wirken gesundheitsfördernd 
und beruhigend. Ein Grund, warum sich Tischler mit Liebe der Verarbeitung 
dieses Holzes widmen. In den Nockbergen begegnen wir auch dem Speick 
- eine geschützte Heilpflanze, deren besondere Gattung nur hier zu finden 
ist. Die Einheimischen stellten bei der Volksbefragung 1980 die Weichen 
für die Gründung eines Biosphärenparks. Gemeinsam mit dem Salzburger 
Lungau ist er heute der größte Biosphärenpark Österreichs. 
 
Gentle hilltops, lush alpine meadows and sublime views - when hiking in 
the UNESCO Biosphere Reserve Carinthian Nockberge, we take TIME to 
immerse ourselves in an untouched natural landscape, with the soothing 
scent of Swiss stone pine in the air. Its essential oils have a health-
promoting and calming effect. One reason why carpenters dedicate them-
selves to working with this wood. In the Nockberge we also come across 
Speick - a protected medicinal plant whose special species can only be 
found here. The locals set the course for the establishment of a biosphere 
reserve in the 1980 referendum. Together with Salzburg‘s Lungau region, 
it is now the largest biosphere reserve in Austria. 

BERGWANDERFÜHRER & 
BIOSPHÄRENPARK RANGER
Mountain hiking guide & 
Biosphere Reserve Ranger
Hier nehmen wir uns ZEIT, in die faszinierende Almenwelt des UNESCO 
Biosphärenkparks Kärntner Nockberge einzutauchen. Wie wäre mit einer 
geführten Wanderung? Unsere Biosphärenpark-Ranger oder ausgebildete 
Wander-Guides geben Einblicke in die geheimnisvolle Tier- und 
Pflanzenwelt und erzählen spannende Geschichten über Land und Leute.

Here we take TIME to immerse ourselves in the fascinating alpine world 
of the UNESCO Biosphere Reserve Carinthian Nockberge. How about a 
guided hike? Our biosphere park rangers or trained hiking guides provide 
insights into the mysterious flora and fauna and tell exciting stories about 
the land and its people.

www.biosphaerenparknockberge.at
www.bergwanderfuehrer.info

Pflege der Wanderwege | Maintenance of the hiking trails
Wir bitten, die Warnschilder an den Rad- und Wanderwegen (Hinweis auf 
Forstarbeiten / saisonale Pflegemaßnahmen) zu beachten. Im Winter sind 
die Wege auf eigene Gefahr befahr- und begehbar.
 
Please observe the warning signs on the cycle and hiking trails (infor-
mation on forestry work / seasonal maintenance measures). In winter, the 
paths can be used and walked on at your own risk.

UNSER WANDERZEIT IM HERZEN DER KÄRNTNER NOCKBERGE
OUR HIKINGTIME IN THE HEART OF THE CARINTHIAN NOCKBERGE MOUNTAINS

MOBILITÄT | MOBILITY
In der Region bringen Nockmobil, die Kärntner Linien, die S-Bahn, Bahn-
hofshuttle, Bergbahnen und die Millstätter See Schifffahrt Gäste von den 
Ausgangspunkten zu den Urlaubserlebnissen.

In the region, Nockmobil, the Carinthian lines, the S-Bahn, train station 
shuttle, mountain railroads and the Millstätter See boat service take 
guests from the starting points to the vacation experiences.

www.seeundberg.at/planen/mobilitaet

ÖFFENTLICHER VERKEHR | PUBLIC TRANSPORT

Servicecenter der österreichischen Bundesbahnen
Service centre of the Austrian Federal Railways „ÖBB“
T: +43 5 1717 • www.oebb.at

Postbus Kundenbüro | Bus lines „Postbus“
T: +43 5 1717 • www.postbus.at

Kärntner Linien | Public Transport in Carinthia
T: +43 463 59 50 50 • www.kaerntner-linien.at

BERGBAHNEN | MOUNTAIN RAILWAYS
BAD KLEINKIRCHHEIMER BERGBAHNEN
• Biosphärenparkbahn Brunnach
• Kaiserburgbahn
www.badkleinkirchheim.com

GOLDECK BERGBAHNEN
www.sportberg-goldeck.com

BERGBAHNEN TURRACHER HÖHE
www.turracherhoehe.at/de/sommer/bergbahnen

GÄSTEKARTEN | GUEST CARDS  
3 KARTEN – 100 MÖGLICHKEITEN |  3 CARDS – 100 POSSIBILITIES

MIC – MILLSTÄTTER SEE INCLUSIVE CARD
Die Millstätter See Inclusive Card ist eine Gäste-Card mit unzähligen 
Möglichkeiten! Neben vielen kostenlosen Urlaubsattraktionen sind 
auch zahlreiche Ermäßigungen, Bonuserlebnisse und ein umfassendes 
Mobilitätsangebot inkludiert. Die MIC erhält man in den Partnerbe-
trieben kostenlos.

The Millstätter See Inclusive Card is a guest card with countless 
possibilities!  In addition to many free vacation attractions, numerous 
discounts, bonus experiences and a comprehensive mobility offer are 
also included. The MIC is available free of charge from the partner 
businesses.

SONNENSCHEIN CARD
Eine Karte – unendlich viele Möglichkeiten: Mit der Sonnenschein 
Card wird Ihnen von Montag bis Sonntag ein spannendes Urlaubs-
programm geboten. Erhältlich ab der ersten Übernachtung in einem 
Partnerbetrieb.

One card - endless possibilities: The Sonnenschein Card offers you an 
exciting vacation program from Monday to Sunday. Available from 
the first overnight stay in a partner establishment.

BUTLERCARD
Bei einem Sommeraufenthalt in einem der 20 Butler-Betriebe auf der 
Turracher Höhe ist exklusiver VIP-Service inklusive – mit Ermäßigungen 
auf Bike-Tageskarten, geführte Touren, Wanderungen mit Bergführer, 
Bogensport u.v.m.

During a summer stay at one of the 20 Butler accommodations on 
Turracher Höhe, an exclusive VIP service is included – with discounts 
on bike day passes, guided tours, hikes with a mountain guide, archery 
sessions, and more.
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Biwaks am Millstätter See
Dinner for 2
Mirnock-Bank im See
Granattor
Panoramaschaukel Alexander Alm
Sternenbalkon
Slow Trail Südufer (Hängematte)

Waldbühne auf der Luschan Höhe 
Slow Trail Mirnock (Aussichtsplattform) 

Speickskulptur Bergpromenade Brunnach
Slow Trail Maltschacher See (Aussichtsplattform)
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NATURBÜHNEN zwischen See & Berg
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B Alle Ausflugsziele der Region hier entdecken
Explore all the top spots in the region here

Unter dem Motto „Naturerleben für ALLE” ermöglichen barrierefreie und ÖZIV-
geprüfte Wanderwege und Rastplätze unvergessliche Stunden inmitten des 
UNESCO Biosphärenparks Kärntner Nockberge. Menschen, die motorisch 
oder visuell eingeschränkt sind und Familien mit Kinderwagen erleben hier 
ein Gefühl von Freiheit. Hier nehmen wir uns ZEIT, besonderen Naturschau-
spielen ganz nah zu sein.

Under the motto “Experience nature for ALL“, barrier-free and ÖZIV-approved 
hiking trails and rest areas provide unforgettable hours in the heart of the 
UNESCO Biosphere Reserve Carinthian Nockberge. People with motor or 
visual impairments and families with baby carriages experience a feeling 
of freedom here. Here we take our TIME to be very close to special natural 
spectacles. 

Folgende Wege und Einrichtungen sind barrierefrei und vom ÖZIV,
dem Bundesverband für Menschen mit Behinderungen, zertifiziert:

The following paths and facilities are barrier-free and certified by ÖZIV, 
the federal association for people with disabilities:

Dem See so nah - Promenieren & Wandern 
in  Döbriach am Millstätter See

Startpunkt & Zielpunkt| Starting point & Destination: 
Fischerpark Döbriach
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 6 m
         Weglänge | Length of path: ~ 1,2 km; Dauer| Time: 40 min
Start- und Zielpunkte liegen im Fischerpark. Ein erfrischender Sprung ins Was-
ser ist für jeden ein Genuss - über die barrierefreie Rampe oder mit Hilfe des 
Schwimmrollstuhls.

The start and finish points are located in Fischerpark. A refreshing dip in the 
water is a pleasure for everyone - via the barrier-free ramp or with the help of 
a swimming wheelchair.

Bergpromenade Brunnach - ÖZIV zertifizierter 
Wanderweg in Bad Kleinkirchheim

Startpunkt & Zielpunkt| Starting point & Destination: 
Bergstation Biosphärenparkbahn Brunnach
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 30 m
         Weglänge | Length of path: ~ 2,5 km; Dauer| Time: 40 min
Das Barrierefreie Bergerlebnis Brunnach ist bequem mit der Biosphärenpark-
bahn Brunnach von St. Oswald aus zu erreichen. Ein besonderer Höhepunkt 
entlang des Weges ist der Speicklehrpfad, der die aromatische Heilpflanze 
Speick in den Mittelpunkt stellt.

The Brunnach barrier-free mountain experience can be easily reached from 
St. Oswald on the Brunnach biosphere park cable car. A special highlight along 
the way is the Speick educational trail, which focuses on the aromatic medicinal 
plant Speick.

Silva Magica - 
Naturbegegnungspark/Biosphärenpark Nockberge

Startpunkt & Zielpunkt| Starting point & Destination: 
Grundalm an der Nockalmstraße
Höhenmeter | Altitude metres: ~ 20 m
         Weglänge | Length of path: ~ 0,7 km; Dauer| Time: 20 min
Mystisch und sagenhaft präsentiert sich der Zauberwald Silva Magica in der 
Grundalm. Der Kraftplatz, an dem Sagenfiguren und Geistwesen ihr Zuhause 
haben, liegt an der malerischen Nockalmstraße, mitten im UNESCO Biosphä-
renparks Kärntner Nockberge.

The Silva Magica enchanted forest in the Grundalm is mystical and legendary. 
This place of power, home to legendary figures and spirits, is located on the 
picturesque Nockalm Road in the heart of the UNESCO Biosphere Reserve Ca-
rinthian Nockberge.

Die neue ZEITpass App 
jetzt aktivieren!

Kontakt zur Region | Regional Contact: 
Millstätter See - Bad Kleinkirchheim - Nockberge 
+43 4246 37444 | www.seeundberg.at

https://www.seeundberg.at/planen/touren/#area=*&filter=r-fullyTranslatedLangus-,r-openState-,sb-sortedBy-0&ipd=31560361&q=3%20seen%20auf%20einen%20Streich&zc=10.,13.79814,46.81416
https://www.seeundberg.at/planen/touren/#area=*&filter=r-fullyTranslatedLangus-,r-openState-,sb-sortedBy-0&ipd=65361358&q=Nockberge%20Trail&zc=10.,13.79539,46.81416
https://www.alpe-adria-trail.com/de/der-trail/
https://www.seeundberg.at/planen/touren/#area=*&filter=r-fullyTranslatedLangus-,r-openState-,sb-sortedBy-0&ipd=46202163&q=Gipfelwanderung%20Rinsennock&zc=10.,13.79814,46.81416
https://www.seeundberg.at/planen/touren/#area=*&filter=r-fullyTranslatedLangus-,r-openState-,sb-sortedBy-0&ipd=1532373&q=Falkertsee%20-%20Sonntagstal%20-%20Falkert&zc=10.,13.79539,46.81416
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